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1. 关于您的租赁合同
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1.1 政府的租赁合同主要有两种。
1.2 这就是:
· 试租期租赁合同
· 正式租赁合同
1.3 
作为试租期房客，您所享受的权利要比正式房客的少。
1.4 
如果您是试租期房客，租赁合同前面部分会写明，如果您不违反租赁合同条款，您的试租期会在什么时候结束。
1.5 
如果您以正式房客的身份从利兹市政府的一所公房搬到另一所公房或者您以正式房客的身份从注册社会房东，比如住房协会，转过来，您的租赁合同从一开始就会是正式合同。
1.6 
试租合同就是一段试租期。 您必须向我们显示您有足够的责任感来继续租住这套房子。因此，您必须:

· 不要有反社会行为，不要做让他人反感的事情或骚扰他人；而且
· 按时交房租; 而且
· 保证住房不受损坏。
1.7 与正式房客相比，有关部门可以更快，更容易地将试租期房客驱逐出公房。
如果您不遵守试租期租赁合同条款，市政府有权将您的试租期延长另外六个月。 在采取此行动之前，市政府必须将他们打算延长试租期的意图通知您，并给您要求对此决定进行复审的权利。
市政府还可以向法院申请驱逐令。市政府必须通知您您被驱逐的原因，并给您要求对驱逐决定进行复审的权利，但是，我们不需要向法庭证明驱逐您是合理的。
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如果市政府没有采取任何可能延长试租期的行动或收回住房，您将在租赁合同上写明的日期自动成为正式房客。
1.8 
如果您成为正式房客，您必须继续做一名有责任感的房客，并遵守这份合同的规定 – 但是，如果我们需要收回住房，您有权向法院申述。 市政府还有权将正式租赁合同降为权利少一些的租赁合同。 法官会裁定我们是否可以驱逐您或降低您租赁合同的等级。 我们必须证明我们有驱逐或降低您租赁合同等级的正当理由。 这叫做 ‘理由’。 这些理由是由法律限定的。 在上法院之前，我们必须发给您一份‘收回住房意向通知’或‘降低租赁合同等级意向通知’。 我们会写明发出通知的原因。
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试租期房客没有这项权利。 如果您成为正式房客，您将享有这项权利。
仅针对试租期房客
在您成为正式房客后，将不再
针对您。

1.9 在试租期间，您不会享有这份合同中的某些权利。如果您成为正式房客，您将享有这项权利。仅针对正式房客的权利会用左边的方框标识标出来:

1.10 在试租期间，您有一项额外的责任。如果您成为正式房客，您将不会有这项责任。 仅针对试租期房客的责任将用左边的方框标识标出来:
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1.11 
任何授予18岁以下房客的租赁合同必须有这样的前提 – 一名有责任的人士以被委托人的身份在本合同上签名。 该被委托人同意在房客年满 18 周岁之前，所有依据本合同发出的通知和追讨房租的信件都可以发给该被委托人。
1.12 
确保您已经阅读并理解‘欢迎进入试租期合同’手册。 这本手册介绍了如果我们想驱逐您必须经过的程序。 如果您还没有见到这份手册，请找您的邻里住房办 （Neighborhood Housing Office）。
1.13 市政府在这份合同之下的有些权利和责任可能由其他机构代表政府来行使或提供。这些机构可以代表市政府强制执行这份合同，包括收房租。
2. 房客责任
2A   房租
2.1 
您必须付房租以及住房的其他收费。 房租和其他收费必须按时交付。 交房租日期是星期一。 但是，如果您愿意，您可以以每次付两周或一个月的方式提前支付。
不管您选择以何种方式交房租，您必须确保每周结束时您的房租已经交清。
如果您认为您有资格领取住房津贴，那么，申请该津贴是您自己的责任。您必须确保提供申请津贴所需要的全部资料。
您可以向邻里住房办公室打听交房租和其他住房收费的不同方式，比如，银行直接借记（direct debit）或定期付款长期委托（standing order ）。 在有些地区，还可以到邮局交房租。 
我们计算一年房租总数（52周），然后除以48 。如果您按时交房租，每年的 52 周中我们只会要您交 48 周的房租。 这就是说，一年中有几个星期您不用交房租。 我们会通知您哪几个星期您不用交房租。
如果您拖欠房租，在这几个星期期间您必须交房租，这样的话会减少您所拖欠的房租数额。
如果您拖欠房租，如果您的房东要付给您钱，比如住房损坏赔偿，或装修补偿或失去住房以及因引起不方便而给的补偿，市政府保留将以上这些补偿金拿来抵消拖欠房租的权利。
2.2 
如果您不交房租，或者一直推迟交租，市政府可以上法院申请将您驱逐出公房的法律许可。市政府还可以就租金问题申请郡法庭判决 （County Court Judgment），并通过法院强制执行。如果您有困难交租金，请立即与邻里住房办联系。
我们保留收取因您拖欠房租发出的信函和进行来访所产生的费用的权利。 我们发出的第一封信不会收费。 信里会写清楚如果您的房租还没交清以后的收费是多少。 任何收费都会加进您的房租账户。
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在开始收费之前，我们会征求房客和房客小组的意见。 而且会至少提前六个星期将收费意向通知发给房客， 这包括一份收费范围打印件。
2.3 
如果您属于合租房客，您应该各自负责交自己的房租，其他收费和任何拖欠的房租。 市政府可以向任何一名合租房客收取所租公房的全部租金，其他收费和任何拖欠的房租。市政府任何时候都可以选择找哪一名房客追收应缴的费用。
2.4 
房租会时不时增加或减少 – 通常会在4月份。我们会至少在租金变化之前4周写信通知您。
2.5 
有些房客对租赁合同下提供的服务付额外的费用， 该费用和房租一起支付。如果您属于此类房客，我们会告诉您。 如果您的租赁合同确实属于这一类型，该合同的第一页会逐项列出这类收费。您的租赁合同中可能还含有额外的条款。这些额外条款会附在租赁合同的后面。
如果您所持的是带家俱的租赁合同或属于暖气租赁计划之列，那么，您属于要交额外收费之列。
我们会至少在这些收费有变化之前4周写信通知您。
2.6 
我们有权提供额外的收费服务，且这些收费将作为您租金的一部分交付。 在我们这样做之前，我们会至少提前4周写信通知您。在提供新的服务前，我们会征求房客意见。 
2B 进入住房
2.7 
经市政府合理提前通知（通常是提前24小时），您必须允许其工作人员因以下原因进入住房:

a) 进行维修或其他必要的工作或安全检查，无论政府是否有，或已承担这些工作的责任, 或
b) 在公用区进行维修或其他必要的工作 (比如楼梯，电梯，楼梯平台，走道，门廊, 晾衣服的地方，存放垃圾桶的地方，铺石板区, 公用花园或停车场) 或附近属于市政府的房产。
c) 对煤气设施进行年度安检, 或
d) 检查住房整体状况, 或
e) 在您发出终止租赁合同的通知后，在合同的最后 28 天内或者在政府发给您收回住房意向通知期满 28 天前允许潜在房客来看房子，或
f)  进行建筑，安装，检查，维修，改造，维护或取掉管道，导线管, 电线和电缆。您还有责任允许其他法定承包单位进来 (比如英国煤气公司, Transco 和 约克郡自来水公司)。
在紧急情况下，比如煤气管道漏气，水管漏水或粪便外溢或电路不安全，您同意市政府工作人员在没有事先书面通知您而且无论您是否在家的情况下进入住房进行检查和所需的紧急维修。
如果您不允许我们进入，您等于是将您本人以及邻居的生命置于危险之中。  我们可以采取法律行动进入住房，而且您得付由此引起的费用，或者可能会因妨碍公务而被起诉。
在没有查看来访者身份之前，不要让人进门。(如果您有疑问，上班时间可以联系您的邻里住房办公室，其他时间可以打紧急号码 – 这些号码写在您的租房卡上)。
2C 使用住房

2.8  如果在您刚搬进来时想留不属于该住房常住者的人在家里住（临时或长期），您必须事先获得市政府的书面许可。这包括子女，亲戚，朋友和客人。 除非有十分充足的理由，通常我们不会拒绝 (因这个人可能会惹麻烦或因住房太拥挤)。
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2.9 
您必须将这处住房作为您唯一或主要的住处。如果您不把这处住房作为您唯一或主要的住处，我们会采取行动终止租赁合同。
2.10 如果您要出去28天以上，您必须用书面形式通知您的邻里住房办公室。(这样我们会知道您并没有放弃您的住房) 。
如果有合理的理由显示您已经放弃住房，您同意政府工作人员可以进入住房 (无论您是否出去 28 天或更长时间) 。
您还同意，如果在市政府工作人员进门检查后仍然看起来好像您已经放弃住房，我们可能会换掉门锁，并采取任何适当的措施来保护住房，并可能根据 1977 年侵权行为法 （侵犯物品）处理掉在住房内找到的个人物品。
您还同意市政府会要求您付因保证住房安全换锁而产生的合理费用以及处理在住房内找到的个人物品的费用。
您还同意负责赔偿其他人因您放弃住房而导致其财物被市政府处理掉而蒙受的损失。
2.11 您不得擅自乱动煤气，供电设施或电表，水表。
2.12 您不得让住房变得过于拥挤。如果您对此不太清楚，请向邻里住房办咨询。
2.13 您不得将电动踏板车和摩托车放在住房内或其他室内公用区（比如楼梯，电梯，楼梯平台，走道，门廊或是内晾衣服的地方）。 如果您想将残疾人使用的电动车椅，比如电动车或摩托轮椅放在室内，您必须事先书面申请。申请通常会被批准。
2.14 在获得到市政府书面许可之前，您本人或与您住一起住的人或来访者不得在住房内做生意。通常我们不会拒绝许可，除非所做的生意会引起他人反感或烦恼或可能会损坏住房。
2.15 
您同意，在收到市政府发票后，您必须全额支付因您违反本合同条款或不执行某些条款而导致市政府产生的合理费用或债务。 您还同意，市政府可以扣下任何他们应该付给您的钱来抵消根据此部分您所应该付的费用。
市政府可以要求您付费的项目如下:

· 市政府对在未获得必要的书面许可的前提下所进行的住房维修改建工作进行修正；
· 因您不遵守您的维修义务或没有对您自己的设备进行维护所引起的损坏进行维修;

· 如果您放弃住房，换锁费和其他保证住房安全而产生的费用;

· 您滥用紧急维修服务来进行非紧急维修所产生的费用;
· 配丢失或弄坏的钥匙的费用。
2D 社区责任
2.16 您对住房内的每一个人（包括孩子）或来访者的行为负责。在以下这些地方做一个有责任感的人 - 住房内，周边的土地，公用区 (比如楼梯，电梯，楼梯平台，走道，门廊，晾衣服区， 公用花园或停车场) 以及住房周围的建筑，设施，比如购物中心，公共汽车站候车棚以及其他公共地区。
2.17 您 (或任何和您住在一起的人或来访者) 不得有反社会行为，或者引起或可能引起他人反感的行为。 令人反感的行为包括伤害他人，冒犯他人，烦扰他人，令人不快的行为或扰乱他人安静享受的行为。 令人反感的例子有:

· 噪音，比如喧闹的音乐，把电视音量开得很大，大声喊叫或争吵，摔门，防盗警报，自己动手的安装修理工作;

· 狗叫或随地拉屎拉尿或让您的狗惹当地人反感或不快;

· 带有冒犯性的醉酒行为;

[image: image4.png]



· 贩卖或携带毒品，吸毒以及乱扔与吸毒有关的垃圾和针头;

· 在住房内进行不法活动;

· 乱扔垃圾；
· 过于频繁地修车以及由此引起的噪音和垃圾;

· 存放垃圾;

· 在街上或他人住房附近打球，而且打球的方式会引起或可能引起他人反感。这份清单并没有列举所有的反社会行为的例子。
2.18 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得骚扰任何人。 骚扰行为的例子包括这些:
· 使用种族歧视或憎恨同性恋的语言或行为;

· 使用或威胁使用暴力;

· 使用虐待或侮辱性言词;

· 损坏或威胁要损坏他人的住家或财产;

· 用乱涂乱写的方式损坏他人财产;

· 参与公众闹事;

· 做任何影响他人宁静，舒适或方便的事。
2.19 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得不诚实或恶意投诉他人行为。
2.20 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得使用住房或任何公用区 (比如楼梯，电梯，走道，门廊，晾衣服区，存放垃圾桶的地方，铺石地区， 公用花园或停车场) 进行任何非法活动，比如贩卖毒品，入室行窃或进建筑物内或车上或住房内偷东西。
2.21 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得损坏政府房产, 毁坏其外观或在墙上乱涂乱写。 您必须对任何因此而引起的维修或更换赔偿损失。
2.22 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得破坏高层公寓楼内，公寓群或复式小公寓或有专人管理的住房内的保安或安全设备。 您不得用任何挡门塞让公用大门敞开或不关大门。 您不得让没有身份证件的人进来。 您必须与保安人员配合。
2.23 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得违反市政府的所有法规。 您可以到公用图书馆查看这些法规。
2.24 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得对家里人施暴力或威胁对其他任何人使用暴力 (与您一起住或住在其他地方的人) 。 您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得骚扰与您同住的人或对此人使用精神和情感上带有侮辱性的语言或种族或性歧视性的语言，以至于让此人无法在这里住下去。 即使某个家庭暴力事件没有被告上法院，市政府仍然有可能对此采取行动。
2.25 除非得到市政府关于在公房内养宠物政策的许可，您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得在住房内或附近养宠物。您不得养任何不合法的动物。即使该政策允许您养宠物，您必须保证不让宠物惹人反感或吓唬他人。 您必须看管好宠物，并确保宠物不损坏政府房产。
有关宠物政策的详细信息，请找邻里住房办。
2.26 
为了保住租赁合同，您必须保证与任何提供支持的人（单位）配合。
2.27 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 必须和市政府以及邻居配合以保证公用区（比如楼梯，电梯，走道，门廊，晾衣服区，存放垃圾桶区，铺石板地，公用花园或停车场) 干净, 整洁且走道畅通。
2.28 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得从多层公寓楼上，复式小公寓或其他任何住房内向外扔东西或让东西掉下去。
2.29 
除非是在硬基地面（比如住房前停车道或铺石水泥停车场），您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得在住房附近停车。 在您铺设硬基地面之前，您必须获得市政府的书面批准。 除非有充足的理由，通常我们不会拒绝这类许可。
在没有市政府事先书面许可的前提下，不得将箱式旅行车或移动房车停在花园，自家停车道，您住房附近的铺石地区或公用停车场。除非有充足的理由，通常我们不会拒绝这类许可。您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得在紧急服务车辆出入口停车。
2.30 
如果住房附近有指定的住户停车场，只有您和正当的来访者有权在此停车。您不得将停车位出租或卖给他人。
2.31 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得在修车时引起邻居的反感或将违法或不能上路的车停在住房附近或附近的路上。 
2.32 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得将住房用来作堆放垃圾废物的仓库，存放废旧金属或垃圾库，车或轮胎库。
2.33 在没有市政府事先书面许可的前提下，您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得在住房附近或住房内的任何地方搭建工具棚，修建车房或搭建鸽子棚。市政府不会无故拒绝这类允许。
2.34 
您必须确保花园整洁。 比如，必须修建草坪和篱笆。如果花园内杂草丛生– 而且您没有充分的理由不打理花园 – 市政府会派人打理，但是会让您付工钱。 在撤掉木板篱笆之前，您必须事先获得市政府的书面许可。 除非有充足的理由，通常我们不会拒绝这类许可。
2.35 
您 (或任何与您住在一起的人或来访者) 不得在住房内或公用区 (比如楼梯，电梯，走道，门廊，晾衣服区，存放垃圾桶区，铺石板区，公用花园或停车场) 存放或使用灌装煤气，煤油，汽油或任何危险物质，除非
这类物质安全存放在适当的储藏容器内。
2.36 
您必须将废弃家用品放在市政府专门提供的装箱或垃圾袋内。不管垃圾是否装在垃圾袋内，您不得让垃圾在住房内或花园或公用区堆积。 您不得将不能回收的物质放进回收垃圾桶内。
2.37 
在没有事先获得市政府书面许可之前，您不得粉刷住房外墙或使用外用涂料，比如底灰。
2E 维修和装修改造
2.38 您必须立即向您的邻里住房办报告任何失修或损坏。您应该确保从市政府那里拿到或让他们寄给您一份说他们已经收到您维修请求的书面确认。而且，您应该妥善保存这封确认信以备将来查询之用。
如果您没有拿到确认或者对我们打算要进行的修理或不打算进行的修理不满意，您应该按市政府投诉程序用书面形式向邻里住房办经理投诉。
对于那些无法使用市政府投诉程序解决的市政府与房客之间有关维修的争端，我们会找独立的调解部门来解决。 我们极力鼓励房客们利用这一服务，因为该服务更快捷，更省钱而且没有诉讼程序那样正式。
2.39 
如果您所报告的问题属于市政府的责任，我们会进行维修。 如果不属于我们的责任，我们会给您机会在合理的时间内进行维修。 如果您不进行维修， 我们会替您进行，但您得支付维修费用。
2.40 
以下这些小型维修是您的责任，比如补墙上的灰泥裂缝，包括装修前的准备工作；因钥匙丢失要换锁；配丢失或弄坏的钥匙; 换保险丝和插头; 换洗浴卫生设施的水塞子和链子; 以及换晾衣服的绳子。
如果您不太清楚哪些属于您的责任，请到邻里住房办公室咨询。
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2.41 
您必须让市政府工作人员或他们派来的人进屋检查或进行维修。 有关在何种情况下市政府可以进入住房的详细信息请见 2.7 节。
2.42 
在没有事先获得市政府书面批准之前，您不得对住房进行改造，增补扩建或结构上的更改。 有关房客改造住房权力的详细信息请见 3.3 节。除非有充足的理由，通常我们不会拒绝许可。
您不得进行任何对人不安全或危险的安装。 这包括挖很深的池塘或挖走一些土。
如果您在没有事先获得市政府书面批准之前对住房进行改造，增补扩建或结构上的更改， 我们可以要求您将住房恢复到原样或将改建达到令人满意的标准或进行让房子安全的修建工作。 如果您不这样做，市政府会做这些工作，然后要求您付工钱。
您不得对公用区（比如楼梯，电梯，楼梯平台，走道，门廊, 晾衣服的地方，存放垃圾桶的地方，铺石板区, 公用花园或停车场）进行改造，增补扩建或结构上的更改。
2.43 
市政府没有对住房内的财物保险。我们建议您买足够的住房内财产保险来保护您的财产。 市政府有一套廉价保险计划，即您可以在租金之外再加一点钱买保险。如果您想加入这项计划，请到邻里住房办咨询。
2.44 市政府将不会赔偿对你财产的损坏，包括因火灾，水灾，盗窃，水管破裂或相似的事故而引起的对装潢的损坏和财物损失，除非经证明这些事故因市政府失职，违反合同或违反法定义务而引起。(注意：这将不影响市政府在 4.3 款下的维修义务。 如果市政府没有履行这些义务，您可以索赔)。
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2F 离开住房以及终止租赁合同
2.45 
您必须在您打算离开住房之前四星期书面通知邻里住房办。 这四星期的‘通知’期限必须在一个星期一结束。在期限结束的那个星期一，你必须在中午 12 点将钥匙交到邻里住房办。 您可以在‘通知’期限结束之前交钥匙，但是您可能还得付整个通知期限的租金。 
2.46 
您同意邻里住房办可以让另一个人交钥匙，如果从常理看来这个人是在替您交钥匙。
2.47 
如果您在提前通知市政府之后离开住房，但是没有交回钥匙，市政府会更换门锁，然后让您付换锁费。
2.48 
直到以下某个日期为止，以最晚的日期为准，您有责任付租金或付相当于租金的金额: 
· 通知期限终止之日，或
· 您离开住房的日期，或
· (如果您没有提前通知市政府或交钥匙) 政府收回住房的日期。
2.49 
在您搬出公房时，您必须让住房，政府所提供的房内装置和设备以及任何家俱饰品保持良好的状况。 不要留下任何个人物件或垃圾 – 政府可能根据 1977年侵权行为法 （侵犯物品）处理掉在住房内找到的个人物品，并要求您付合理的处理费。
2.50 
在您搬出去之前，您必须把房租付清。如果您无法付清房租，您必须留下您的新地址，并做好付所欠房租的安排。
2.51 
在您搬出去时，您不得让任何其他人住在房子里。

2.52 您不得试图将您的租赁合同转给（这叫‘转让’）他人。
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2.53 如果您被驱逐出公房; 或放弃公房; 或在您搬出去时还拖欠房租或依据本租赁合同的其他收费或应交的钱，这将影响您将来分到另一套政府公房的进度。
2.54 如果您开始租另一套市政府房，而且您还拖欠上一份租赁合同的房租，您同意将拖欠的房租转到您现在的房租账户上，而且在支付现在的房租的同时，您将付清拖欠的房租。无论是直接从一份租赁合同转到另一份（转换），还是已经搬出原先的房子有一段时间，您都得同意这样做。
2.55
如果您属于合租房客，任何一名房客都可以以提前四星期通知市政府的方式终止租赁合同。该通知将终止两名/所有房客的租赁合同。 市政府将用其出租政策来决定是否其他的合租房客可以再签一份新的租赁合同以继续住下去。其他的合租房客并没有自动的继续住下去的权利。
3. 房客权利
3A 使用住房
3.1 您有权收房客。房客指的是和您住在一起，但是对住房的其他任何部分没有独家使用权的人。 您可以为房客提供服务，比如做饭和打扫卫生。
3.2 您可以转租，但是您必须首先获得市政府的书面许可。市政府不会无故拒绝许可。转租就是某人给您付房租以获得占有住房某一部分的独家使用权。通常情况下，他们会自己做饭和卫生。 无论在何种情况下，您都不允许将整套住房转租给他人。
我们建议您在转租或收房客之前进行法律咨询。
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3B 维修改造
3.3 您有权进行改造，比如安装中心暖气，淋浴或煤气壁炉。 但是，在进行这类改造之前，您必须事先获得市政府的书面许可。 除非有充分理由，通常我们不会拒绝许可。(您可能还需要获得计划和建筑规定审批。您必须保证让合格，而且遵守所有相关法律和规定的人进行这类改建工作)。
3.4 在您自己进行改造后，您将负责维修和维护任何在您住房内的安装，设施或物质。 但是，如果因任何原因市政府需要或选择采取步骤对您自己进行的改造做维修，维护或检查，由此所产生的费用该您支付。比如，检查，检修以及维护煤气壁炉和煤气取暖器，管道和烟道是我们的法定责任，尽管这些设备是由您安装的。
3C 搬出公房和终止租赁合同
3.5 
依据法律，如果您去世，该住房的租赁合同会转给您的丈夫，妻子或民事伴侣。如果您的家庭成员在过去的 12 个月中和您住在一起，租约还可转给他（们）（以丈夫，妻子，民事伴侣身份和您一起住的人或您的父母，子女，祖父母，孙子孙女，兄弟，姐妹，叔/舅， 姑/姨，侄儿/侄女）。
3.6 
如果您在试租期间去世，承接您租赁合同的人仍然会是试租期房客。他们会在租赁合同日期前面写明的日期成为正式房客。如果您去世时是正式房客, 承接您租赁合同的人将立即成为正式房客。
3.7 
如果您的租赁合同是从已故房客那里承接而来，在您去世之后，租赁合同将不再转给另一个人。 我们可能同意根据市政府出租政策授予他们新的租赁合同，且允许他们继续住在该房子里，但是他们没有自动在此居住的权力。
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3.8
如果租赁合同转给您的家庭成员，而住房比他们所需要的要大，这是政府收回住房的理由之一。我们会给他们提供另一套适合的住房。如果他们不接受所提供的住房，我们有权要求法院让我们收回房子。

3.9 
依据法律，如果他们租住政府或其他公屋房东（比如住房协会）或住在部队宿舍的时间达到合资格年期，某些正式房客有权购买他们租的公房。 合资格年期的长短取决于租赁合同生效日期 (这不必是不间断的年期), 以及法律规定。在有些情况下，房客无权购买所租的公房，比如，如果住房已被改建成老人或残疾人住处。
3.10 您有权将您的租赁合同转给另一个人 (称为转让) 。 针对这项权利有一些特定的限制条件。 通常情况下，您只能以这种方式把租赁合同转给那些您死亡后有权承接您合同的人 (继承)。 更多信息，请到邻里住房办咨询。
3D 搬到另一所市政府公房
3.11 如果您搬到另一所政府公房，您得通过申请程序，而且要遵守市政府的出租政策。是否您会申请到或何时能拿到新住房取决于好几个因素，比如您住房需求的紧急程度以及有什么样的房子空着。 如果您的新房租赁合同在旧房租赁合同结束前开始，在您的旧租赁合同结束之前，您得交两处住房的房租。
3.12 您有权查看我们决定谁可以申请到政府公房的政策。 您还有权获得一本免费的有关规定摘要手册。 您可以到邻里住房办去拿。
3.13 您有权和另一名政府房客，住房协会房客或另一个当地政府房客交换住房 (这叫做 “交换”) 。 但是，您必须事先获得本市政府以及另一个房东的书面许可。
市政府只能在某些特定情况下可以拒绝住房交换或对此加限制条件。  更多信息，请到邻里住房办咨询。
如果在没有我们书面许可的情况下您与人交换住房，我们会采取法律行动驱逐您。 您将不能再回到您原来的住房，而且也不会分到另外的住房。
3E 房客参与
3.14 您有权成立或加入一个当地的房客小组。 关于当地房客小组以及怎样成立一个小组的信息，请到邻里住房办咨询。
4. 市政府的责任
4A 社区责任
4.1 
只要不给住在周围的人惹麻烦，每个人都有权以自己的方式享受生活。  一个好的邻居会包容并理解他人不同的生活方式。有时，政府会因为某些房客的反社会行为而决定采取行动将他们驱逐出政府住房。如果您因反社会行为或其他对您采取的行动而被驱逐，这会影响您重新分到政府住房的机会。 详细信息请阅读市政府的出租政策。
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4.2 
我们会为您和与您住在一起的人提供有关怎样举报反社会行为的帮助和建议。
4B 维修改造

 4.3  我们会维修并维护:

· 住房结构和外部安装 (包括下水道, 排水檐沟, 屋外的管道和粉刷);

· 住房内供水，供气，供电装置和卫生系统 (包括洗手盆，洗涤槽, 浴缸和卫生设备，但不包括其他的使用水，电和煤气的装置和设备);

· 安装室内供暖气和热水的设备。
4.4
 我们将定期粉刷外墙。内部装潢不是我们的责任。
4.5 
我们将在合理的时间内进行维修。 我们会交给或寄给您有关您维修请求的书面确认 (紧急维修除外)。 您应该妥善保管这份确认以备将来进行询问时使用。
4.6 
在进行维修后，我们将收拾打扫维修现场。 在有些情况下，会提供装潢补贴。详细情况请到邻里住房办咨询。
4.7 
我们可以因住房需要整修而向法官申请将其收回。这种情形包括：如果您或同您一起住的人把住房弄得很糟糕或我们需要进行大型维修或重新开发或拆除住房。 在有些情况下，在进行这些工作期间，您有权得到临时住处或得到另一套永久性住房。
4.8 
如果您同意搬进临时住处，在您原来住房的维修改造工作完成时，我们有权收回临时住处。
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4C 房客参与
4.9 
我们将就任何会对您有重大影响的政府住房计划征求您的意见 – 比如，我们会就对您的住房或所在地区进行更新或改造工作征求您的意见。 我们会让您或您的房客小组参与当地的住房问题讨论。
4.10 
我们将每年寄给您一份记录市政府住房工作和业绩的特别住房报告。该报告会告诉您服务经费是怎样支付以及您的钱都花在哪里。
4.11 我们将有效而且快速地处理您的投诉。如果您想投诉，请与邻里住房办联
     系。
4.12
 我们不需要就增加或降低租金或其他收费问题征求您的意见。 但是，我们会在租金或其他收费水准变化之前至少四星期书面通知您。
4.13 
我们将就本租赁合同内容的任何变更征求您的意见，而且，如果这些改变得以实施，会书面通知您。
5. 发通知
5.1 
依据 1987 年房东和房客法案第 48 节（1）市政府通知您我们的服务地址为：the Director of Department of Environment and Neighbourhoods （环境与邻居关系部主任）, Merrion House, 110 Merrion Centre, Leeds LS2 8BB.

5.2 
依据 1925 年房产法案第 196 节，任何根据法律应该发给房客或居住人的通知应被视为有效发出， 如果把该通知放在本租赁合同前面的地址或已邮寄到该地址而没有被邮局原件退回。
6. 建议
如果您想与 Department of Environment and Neighbourhoods （环境与邻居关系部）的代表就这份租赁合同的内容进行讨论，请与邻里住房办或　The Housing and Advice Centre（住房咨询中心）联系。　
这份租赁合同已被翻译成如下几种文字：
阿尔巴尼亚文, 阿拉伯文, 孟加拉文, 广东话, 普通话, 波斯文, 法文,
波兰文, 印度文, 库尔德文, 葡萄牙文, 旁遮备文, 乌尔都文
我们还可以提供盲文和大号字体印刷版。

您还可以获得有关这份租赁合同的信息手册。
通过遵守租赁合同, 您是在帮助环境与邻居关系部实现更美好的邻里以及更健康的社区这一远景规划。
尊敬的房客
欢迎您搬进利兹市政府的新家。
您的租赁合同以及这份手册列出了您作为房客的权利和责任以及利兹市政府作为房东的权利与责任。　本租赁合同是一份在您和利兹市政府之间有法律约束力的文件。
本合同可以让您在自己的家里享受宁静与舒适，同时也让市政府对那些违反合同条款的房客采取行动。 　
请允许本人借此机会祝您在利兹市政府住房住得长久而且愉快。
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尼尔 埃文斯
主任
环境与邻居关系部

您可以获得这份表格的大号字体版。请与您当地的住房办联系。
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ALMOs 是完全归利兹市政府所有的有限公司











Farsi





~~~ ΰ~ή~ Ύ~ ~~δ~ ~Ύ~ίΎγ ~έ~Ω~ ΎΑ ~Ύ~τ~ ~Ϊ~ηΎΑ ~Θη~Ω ~γέΎ~ ~ ΎΑί ~Α ~έ ~έΪ~ ~~~ ~~ Ϊ~Θδ~ ~~Ύ~ Ύ~η ή~~ .Ϊ~ή~~Α αΎ~Η Ω~Χ ~~Τ~ (One Stop) ~ΎΘγ~





Punjabi


~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~ ~ ~~~~~!~"~~~~~~~~~#~ ~~$~%~~&~~ '#~(~~" ~%~~~~~~~~~%~~~~~~~~!)





Portuguese


Se quiser este documento em Português, por favor contacte o Housing Office ou o One Stop Centre da sua área.





JeÐli chcesz przeczytaü ten dokument po polsku, prosimy o kontakt z lokalnym biurem Housing Office lub One Stop Centre. `





Bengali	Polish





Kurdish


ÍlÌ-âÊÔÐGÐµÐGÎdÁÏÊËÐOÐË@¶K?ÉÐÔ\ ÎcgÊµÍÁ@½iÐGMËÐµÏcÐLÂâÌ½ÊÌµâÉcÀÐÔÎÉÉiÏg@ÔgÐ}ÐÔ jOâÊLk * Ä?ÉÎgÐLÁÐkcÊ_@ËÏÉÐKâÊ_ÎÐµÐwÉ@ÁÌkÉ@Å





Hindi


yiw ;ap yh wóqave: ihÍwI meM lena caheM, qo kòpya ;pne óQanIy haõisMg ;aAi{s ya vn ótaAp sEMtr se





.~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~!~~~"~#~~$~~~%~~~~&~'~~~~()*+, ~~-~





Albanian


Në qoftë se ky dokument kërkohet në gjuhën shqipe, ju lutem kon�


taktoni Zyrën e Strehimit të rajonit tuaj ose qendrën "One Stop".





French


Si vous désirez recevoir ce document en français, veuillez contacter votre Bureau de Logements local ou votre Centre d’Accueil.





English


If you would like this document in another language, please contact your local Housing office or One Stop Centre.





+JXI OXG 2, GXQQX@ LW(Q~ MWSWf ĊJ^E ;WI EWU^Q Gf~ 6^P +JIWP SWIYf UW.X=( *XKT *FL~ 4fWI áJ~ ĊTNW^P ĊOW8W^OW8 6RI k
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试租期房客没有这项权利。 如果您成为正式房客，将享有这项权利。





试租期房客没有这项权利。 如果您成为正式房客，将享有这项权利。











试租期房客没有这项权利。 如果您成为正式房客，将享有这项权利。
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试租期房客没有这项权利。 如果您成为正式房客，将享有这项权利。


试租期房客没有这项权利。如果您成为正式房客，将享有这项权利。





仅针对试租期租户。


在成为正式租户后，将不再针对您。
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仅针对试租期房客。


在成为正式房客后，将不再针对您。
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